ЗАТВЕРДЖЕНО

Рішенням сесії сільської ради

№ 17-8/VIII від 08.04.2022

ПОЛОЖЕННЯ 
про найменування та перейменування вулиць, провулків, площ, парків, скверів та інших об’єктів на території Баштечківської територіальної громади

1. Загальні положення


1.1. Положення про найменування та перейменування вулиць, провулків, площ, парків, скверів та інших об’єктів на території Баштечківської територіальної громади (далі – Положення) розроблене з метою впорядкування механізму розгляду питань щодо найменування та перейменування вулиць, провулків, площ, скверів та інших об’єктів (надалі – Об’єкти топоніміки) на території Баштечківської територіальної громади  відповідно до Порядку проведення громадського обговорення під час розгляду питань про присвоєння юридичним особам та об'єктам права власності, які за ними закріплені, об'єктам права власності, які належать фізичним особам, імен (псевдонімів) фізичних осіб, ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України  від 24.10.2012 № 989, законів України «Про присвоєння юридичним особам та об'єктам права власності імен (псевдонімів) фізичних осіб, ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій»

HYPERLINK "https://ips.ligazakon.net/document/view/XM130027?ed=2013_02_27&an=17" \t "_top", «Про благоустрій населених пунктів»

HYPERLINK "https://ips.ligazakon.net/document/view/XM130027?ed=2013_02_27&an=17" \t "_top", «Про місцеве самоврядування в Україні».  

1.2. Це Положення визначає умови і порядок найменування та перейменування об’єктів топоніміки на території населених пунктів Баштечківської територіальної громади (далі – Територіальна громада).

1.3. У цьому Положенні наведені нижче терміни вживаються у такому значенні:

об’єкти топоніміки – вулиці, провулки, площі, парки, сквери та інші об’єкти,які знаходяться на території населених пунктів територіальної громади;

вулиця населених пунктів (далі - Вулиця) – смуга сільський або сільської території, обмежена геодезично фіксованими червоними лініями, яка призначена для руху транспортних засобів та/або пішоходів, з усіма розташованими в її межах спорудами та інженерними мережами – складовими елементами вулиці;

провулок – незначна за шириною вулиця, визначена габаритом та обмежена двома вулицями або однією із вулиць, для обслуговування забудови шляхом забезпечення транспортного проїзду та пішохідного проходу;

площа – велика спеціально незабудована територія в населеному пункті, визначена містобудівною документацією для виконання спеціалізованих функцій містобудівної діяльності, в тому числі для організації проведення масових заходів культурного призначення громади населених пунктів;

парк – упорядкована й озеленена територія площею, що є самостійним архітектурно-організаційним комплексом, в межах якого забезпечується короткочасний відпочинок населення;

сквер – упорядкована й озеленена територія площею, яка є елементом архітектурно-художнього оформлення, відповідно до Генплану або детального плану населеного пункту, визначена червоними лініями із закріпленням їх на місці геодезичними фіксованими знаками, в межах якої забезпечується короткочасний відпочинок населення;

ініціатива про найменування/перейменування об’єкту топоніміки – письмовий документ, що є підставою для початку розгляду питання про присвоєння назви конкретно визначеному об’єкту топоніміки на території Баштечківської територіальної громади;

пропозиція щодо найменування/перейменування об’єкту топоніміки (далі пропозиція) – звернення з питання найменування/перейменування об’єкту топоніміки, в якому викладено один або декілька варіантів найменування/перейменування цього об’єкту, чи запропоновано залишити існуючу назву.
2. Порядок найменування або перейменування об’єктів топоніміки
2.1. Найменування та перейменування об’єктів топоніміки на території територіальної громади здійснюється з метою задоволення потреб територіальної громади в однаковому розумінні і використанні назв вулиць, провулків, площ, скверів та інших об'єктів, розташованих на території територіальної громади, а також з метою закріплення місцевих топонімів, увічнення пам'яті односельчан, інших фізичних осіб, назв ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій, пов'язаних з історією України та територіальної громади.
2.2. Найменування та перейменування об’єктів топоніміки проводиться з обов’язковим врахуванням загальних інтересів територіальної громади, а також географічних, історичних, топонімічних, культурних та інших особливостей об’єктів топоніміки, які планується найменувати та перейменувати.

2.3. При найменуванні та перейменуванні об’єктів топоніміки не допускається повторення вже існуючих назв інших об’єктів топоніміки, які знаходяться у межах населеного пункту територіальної громади.

2.4. Імена фізичних осіб присвоюються з метою увічнення пам’яті про осіб, які:

2.4.1. Внесли вагомий вклад у боротьбу за незалежність, розбудову Української держави, підтримання міжнародного миру і безпеки, зміцнення міжнародного авторитету України.

2.4.2. Здійснили героїчний вчинок, звершення в ім’я Батьківщини.


2.4.3. Зробили значний особистий внесок у розвиток науки, освіти, культури та інших сфер суспільного життя.


2.5. Об’єктам топоніміки ім’я фізичної особи присвоюється лише після її смерті.                                    

2.6. У разі якщо у фізичної особи, ім’я якої пропонується присвоїти об’єкту топоніміки, є родичі (діти, вдова, вдівець, а у разі якщо їх немає – батьки, рідні брати та сестри), додається також їх письмова згода на присвоєння імені.


2.7. Назви ювілейних та святкових дат, назви і дати історичних подій присвоюються з метою:


2.7.1. Популяризації видатних фактів історії України, що відображають звершення та надбання в ім’я України.


2.7.2. Формування історичної свідомості українського народу.


2.7.3. Сприяння розвитку науки, літератури, архітектури, мистецтва та інших сфер суспільного життя.


2.8. Об’єктам топоніміки присвоюються імена тих фізичних осіб, назв ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій, які пов’язані з об’єктами топоніміки, яким ці імена та назви присвоюються.


2.9. Імена фізичних осіб, назви ювілейних та святкових дат, назви і дати історичних подій присвоюються об’єктам топоніміки лише після проведення громадського обговорення.

2.10. У назвах об’єктів топоніміки не можуть згадуватися імена або псевдоніми осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посаду секретаря районного комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), інших союзних або автономних радянських республік (крім випадків, пов’язаних з розвитком української науки та культури), працювали у радянських органах державної безпеки, назви СРСР, УРСР (УСРР), інших союзних радянських республік та похідні від них, а також назви, пов’язані з діяльністю комуністичної партії, встановленням радянської влади на території України або в окремих адміністративно-територіальних одиницях, переслідуванням учасників боротьби за незалежність України у XX столітті (крім пам’ятників та пам’ятних знаків, пов’язаних з опором та вигнанням нацистських окупантів з України або з розвитком української науки та культури), імена осіб  терористичних операцій та антидержавних спрямувань.

2.11. Ініціаторами найменування або перейменування об’єкту топоніміки можуть бути:

2.11.1. сільська рада.

2.11.2. сільський голова.

2.11.3. постійна комісія з питань земельних відносин, природокористування, планування території будівництва, архітектури, охорони пам’яток, історичного середовища та благоустрою

 2.11.4. громадські організації, установи, організації, підприємства, органи самоорганізації населення.

2.11.5. жителі Баштечківської територіальної громади, що є громадянами України.

2.12. Ініціатива про найменування або перейменування об’єкту топоніміки повинна містити наступну інформацію та  документи:

2.12.1. Найменування суб’єкта, який підготував звернення із зазначенням адреси та контактних даних;

2.12.2. Протокол засідання (зборів) громадської організації, установи, організації, підприємства, органу самоорганізації населення про ініціювання звернення щодо перейменування або найменування об’єкта топоніміки;

2.12.3 Якщо ініціатором найменування або перейменування об’єкту топоніміки виступають жителі Баштечківської територіальної громади, то ініціатива про найменування або перейменування об’єкту топоніміки оформлюється листом за підписом не менше ніж 10 членів територіальної громади із зазначенням адрес їх проживання та особистих підписів.

2.12.4 Пояснювальну записку з обґрунтуванням необхідності та доцільності найменування або перейменування об’єкта топоніміки;
2.12.5. Інформаційну довідку про фізичну особу, ім’я якої пропонується присвоїти, ювілейну, святкову чи історичну дату або назву історичної події, що пропонується присвоїти об’єктам топоніміки;

2.13. Найменування або перейменування об'єктів топоніміки  проводиться виключно сільською радою шляхом прийняття відповідного рішення.
2.14. сільський голова доручає розглянути пропозиції по найменуванню або перейменуванню об'єктів топоніміки робочій групі з найменування та перейменування назв вулиць, провулків, площ та скверів на території Баштечківської територіальної громади, склад якої затверджується розпорядженням сільського голови або рішення виконавчого комітету.

2.15. Після розгляду пропозицій по найменуванню або перейменуванню об'єктів топоніміки робоча група передає протокол засідання з рекомендаціями щодо  найменування або перейменуванню об'єктів топоніміки до відділу  з питань земельних відносин, містобудування, архітектури, житлово-комунального господарства, благоустрою та охорони навколишнього господарства, який готує проект рішення сесії щодо даних питань   
3. Порядок проведення громадського обговорення під час розгляду питань найменування або перейменування об’єкти топоніміки 


3.1.Рішення про проведення громадських обговорень оформлюється розпорядженням або рішенням виконавчого комітету не пізніше 10 робочих днів з моменту надходження ініціативо щодо найменування або перейменування об’єктів топоніміки на території Баштечківської  територіальної громади

3.2. Організатором громадського обговорення є виконавчий комітет, зокрема  відділ з питань земельних відносин, містобудування, архітектури, житлово-комунального господарства, благоустрою та  охорони навколишнього середовища . 
3.3. Строк проведення громадського обговорення обчислюється з дня оприлюднення відповідного інформаційного повідомлення і повинен становити не менш як місяць.

3.4. Пропозиції (зауваження) учасників громадського обговорення подаються у письмовій чи усній формі, надсилаються електронною поштою із зазначенням прізвища, імені, по батькові та адреси особи, яка їх подає, у строк, передбачений в інформаційному повідомленні про проведення громадського обговорення, але не менш як протягом 30 днів з дати опублікування повідомлення про його проведення.

3.5. Пропозиції (зауваження) реєструються організатором громадського обговорення.

3.6.Юридичні особи подають пропозиції (зауваження) у письмовій чи електронній формі із зазначенням їх найменування та місцезнаходження.

3.7.Анонімні пропозиції (зауваження) не реєструються і не розглядаються.

3.8. Організатор громадського обговорення не зобов’язаний перевіряти достовірність інформації про фізичних або юридичних осіб, яка міститься у поданих ними відповідно до пункту 2.12 цього Порядку документах.

3.9. У ході проведення конференцій, форумів, громадських слухань, засідань за круглим столом, зборів, зустрічей з громадськістю у рамках громадського обговорення ведеться протокол, у якому фіксуються всі пропозиції (зауваження).

3.10. Для проведення громадського обговорення у формі електронної консультації використовується офіційний веб-сайт, на якому розміщується необхідна інформація

3.11 Організатор громадського обговорення протягом 3 днів після закінчення строку подання пропозицій (зауважень) узагальнює їх та готує звіт, у якому зазначаються найменування організатора, зміст питання, що виносилося на громадське обговорення, інформація про осіб, які взяли участь в обговоренні порушеного питання, а також узагальнений аналіз пропозицій (зауважень), що надійшли під час проведення громадського обговорення.

3.12. Пропозиції (зауваження), отримані в ході проведення громадського обговорення, оприлюднюються у спосіб, за допомогою якого було оприлюднене інформаційне повідомлення про проведення громадського обговорення.

4. Робоча група з найменування та перейменування вулиць, провулків, площ, парків, скверів та інших об’єктів на території Баштечківської  територіальної громади


4.1. Робоча група утворюється з метою глибокого фахового вивчення і підготовки до розгляду на засіданні Баштечківської сільської ради питань з найменування та перейменування об'єктів  топоніміки.


4.2. Робоча група створюється згідно розпорядження сільського голови або рішенням виконкому.


4.3. Голова робочої групи керує її роботою та головує на її засіданнях.

4.4. Голова, секретар і члени робочої групи працюють на громадських засадах.


4.5. До складу робочої групи входять громадські діячі, представники відповідних постійних комісій сільський ради та структурних підрозділів виконкому Баштечківської сільської ради.


4.6. Робота робочої групи проводиться гласно.

4.7. Організаційне забезпечення роботи робочої групи здійснює відділ  архітектури, містобудування, житлово-комунального господарства, благоустрою, соціально-економічного розвитку, інвестицій та проєктування.

4.8. Засідання робочої групи вважаються правочинними за умови присутності більше 1/2 її членів.

4.9. Робоча група зобов’язана:

4.9.1. Збирати та узагальнювати всі письмові, електронні та усні пропозиції з питання найменування або перейменування об’єкта топоніміки.

4.9.2. Оцінювати подані пропозиції на предмет відповідності.

4.10. Робоча група має право:

4.10.1. Отримувати додаткові документи, які необхідні для повного і всебічного вивчення питання щодо найменування або перейменування об’єкти топоніміки.
4.10.2. Проводити історико-краєзнавчу, наукову та інші види експертиз та досліджень.

4.11Робоча група приймає рішення у вигляді рекомендації і воно вважається прийнятим, якщо за нього проголосувало не менше 2/3 членів робочої групи, присутніх на засіданні. У разі якщо голоси членів робочої групи розділилися порівну, голос голови робочої групи є вирішальним. Робоча група оформлює рішення у вигляді протоколу.
4.12. Протокол засідання робочої групи підписують її голова та секретар або особи, що тимчасово виконують їх обов’язки.

4.13.Копія протоколу засідання робочої групи  подається організатору для розробки проекту рішення на засідання виконавчого комітету для подальшого затвердження на засіданні ради.

5. Повторний розгляд ініціативи найменування або перейменування об’єктів топоніміки на території Баштечківської територіальної громади


5.1. Повторний розгляд ініціативи  найменування об’єкта топоніміки на території Баштечківської територіальної громади, щодо якої здійснювався прийом пропозицій та проводилися громадські обговорення, можливий не раніше ніж через 1 місяць з дня проведення громадського обговорення незалежно від результатів розгляду попередньої ініціативи.

5.2. Повторний розгляд ініціативи про перейменування об’єкта топоніміки на території Баштечківської територіальної громади, щодо якої здійснювався прийом пропозицій та проводилися громадські обговорення, можливий не раніше ніж через 1 рік з дня проведення громадського обговорення незалежно від результатів розгляду попередньої ініціативи.

6. Прикінцеві положення

6.1. Зміни та доповнення до Положення про найменування та перейменування вулиць, провулків, площ, парків, скверів та інших об’єктів на території Баштечківської територіальної громади вносяться рішенням сільський  ради.

